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Pe3rome: B ocHoBaTa Ha OM3HEC KOMYHUKAIMUTE CTOM HU3MOJI3BAHETO
Ha e3WKa Karo CpeICTBO 3a oOmryBaHe. B chBpeMEHHHTE YCIOBUS Ha
riodanu3anus xopaTa 4ecTo ca MHOTOC3HYHHU — TIO3HABAT, pa30upaT U U3MoJ-
3BaT HAKOJKO €3WKa. TOBa ce ABDKM KaKTO Ha pa3lIMPSBAHETO HA MEXTyHa-
poaHaTa THProBus M OM3HEC, TaKa W HAa YECTHTE KOHTAKTH B JIMYHATa cdepa.
E3ukoBoTO MHOrOOOpasue 3acsira colMaNHaTa cpena, NpodecroHaTHaTa
peann3anysi M KyJATYpHHUS >KMBOT Ha TrpaxnaaHute. Cropes CbBpEMEHHHTE
KOHIICTIIUY MHOTOC3MYHHAT WHIUBHUJ TPSOBAa Ja TPUTEkKaBa MO3HAHUS TI0
Hail-MaJKo JiBa IpyTrH €3MKa B €JHAKBH MJIM pa3IMyHHU 00JaCTH Ha OOIyBaHe.
Taka pa30upaHo, MHOTOE3UYHETO CHOTBETCTBA HAITBJIHO HA €3MKOBATa ITOJIU-
Tuka Ha EBpomeiickus cpro3. OcHOBHATA 1€l Ha pa3paboTkaTa € Ja Mpoydu
aKTYaJHOTO CHCTOSIHUE Ha MHOTOE3MYHETO B OWM3HEC KOMYHHKAIIMHATE W Ja
0606H_II/I HAKOU TCOPCTHUYHU ACTICKTU HA JUAAKTHKATA HA MHOTOC3UYHCTO.

Kiaro4yoBu aymm: MHOroe3n4mue, €3MKOBO MHOTO0OOpaszmue, OM3HEC KO-
MYHHKAIIUH.

JEL: A20, Z19, M29

YBoa

OCHOBaTa Ha OM3HEC KOMYHHMKAIlMUTE CTOM HM3IOJI3BAHETO Ha €3UKa
KaTo CPEJCTBO 3a o0IryBaHe. KOHTakTUTE MEXly XOpaTa B €KeIHEBU-
€TO U B TAXHaTa NMpo(eCHOHAIHA aKTUBHOCT CE OCBILECTBSBAT Ipe-
IMMHO BepOasiHo o (hpopMaTa Ha MUCMEHA U ycTHA KoMyHHKarus. [To3HaBa-
HETO Ha KHW)KOBHMSI €3UK M Ha IpaBWiiaTa 3a HeromaTa IpaBHJIHA ynoTpeda
(mpaBomnucC, MPaBOrOBOpP, PEUYEBH E€THUKET) € MPEANOCTaBKA 3a YCIIEIIHO KO-
MyHUKHpaHe. B chBpeMeHHHTE ycinoBHMsA Ha Iiolanu3anus XopaTta MHOIO
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94eCTO ca MHOTOE3WYHU — TIO3HABaT, pa3OupaT W M3MOJ3BAT HAKOJKO €3UKa.
ToBa ce OBIHKM KakTO Ha pa3MIMPSABAHETO HA MEXIYHApOJHATa THPTOBUS U
Ou3Hec, Taka U Ha YeCTUTE KOHTAKTU B JIMYHATA cdepa.

OOeKT Ha U3CIIeIBAHETO B HACTOSIIATA CTATHS € MHOTOC3HYHETO U He-
roBOTO mposiBiicHue B EBpornelickus cpio3. OCHOBHATA 1€ Ha pa3padoTkara e
Ja ce MPOYYH aKTYaITHOTO ChCTOSIHUE Ha MHOTOE3WYHETO, KaK M3IMOJI3BAHETO
Ha TOBEYE OT €UH €3WK B PEUYEBOTO KOMYHHKHpPAHE CE OTpa3siBa Ha TO3U-
[IMOHUPAHETO Ha MHAMBHU/A B HETOBaTa nMpodecruoHaaHa 00JacT u 1a 0600
HSKOW TEOPETUYHHM aCleKTH Ha AWJAaKTHKaTa Ha MHOroesnyueto. [lo-koH-
KPETHO BHUMaHHUETO ce (POKYCHPa BBPXY:

® CBHIIHOCTTA U U3MEPEHUITA HA MHOTOC3HUHUETO;

® €3MKOBOTO MHOT000pasue u OM3HEC KOMYHHUKAIUH,

® BIHMSHHUETO HA aHTTUICKUS BHPXY Ipyru e3ulu B EC;

® OCHOBHHWTE IPHUHIIMITA HA JUJAKTUKATA HA MHOTOE€3UYUETO.

N3BomuTe ce Oasupar Ha ounMaTHU JaHHU OT EBpoOapoMeTsp W Ha
TEOPETHYHH Pa3pabOTKH Ha HEMCKU U CBETOBHHU yU€HH OT 00J1acTTa Ha METO-
JMKaTa Ha 9y>KI0C3UKOBOTO O0yUYCHHE.

1. C'I)IIIHOCT H U3MEPEHUSA HA MHOT0€3UIUETO

E3nkoBOTO MHOr00Opa3re HECHbMHEHO € cpell Hall-XapakTepHUTE Yep-
TH Ha CHBPEMEHHHMs CBST W 3acsira COlMallHATa cpena, MmpodecroHaTHaTa
peanu3anus U KyJITypHHUS )KMBOT Ha rpakaHuTe. E3UKBT U KyJnTypara 3aemar
LEHTPAJIHO MSCTO B KHBOTA HA XOpaTa U BIUSIT KaKTO BbPXY JUYHHUS KUBOT,
Taka M BbpXYy UKOHOMU4Yeckata cepa. [Ipu MexxayKkynTypHaTa KOMYHUKAIIHS
MIPEICTaBUTENN HA PA3IMYHM KyJITYpH OOLIyBaT IO MOBOJ Ha TSIXHATa €¥Kel-
HEBHA JAeiHOCT. E3uKbT, HA KOUTO TOBOPUM, ONpENENs 10 TojisiMa CTENEH
HalaTa UJACHTHYHOCT. biarogapenue Ha BepOaTHUTE CPE/CTBA 3a OOIIyBaHE
Xoparta BIM3aT BbB BPH3Ka MOMEXKAY CH U C UHCTUTYLIMUTE, Bh3NpuemMar cebde
CH KaTO WICHOBE Ha €]lHa OOIHOCT U CHOJENIAT AYXOBHM IIEHHOCTH. Xaprara
Ha OCHOBHHUTE IIpaBa Ha EBponeinckus cpro3' B s 111, PaBenctBo” po-
BB3TJIacsiBa B wieH 22 ,,PaBeHCTBO Mpe 3aKOHA™ 3aYMTAHETO Ha KYJITYPHOTO
U €3UKOBOTO MHOTooOpa3ue. [lo otHomenue Ha e3unute EC 3anara Ha KOH-
LEenusITa 3a pa3BUTHETO HAa MHOTOE3UYHMETO U C TOBA C€ IIeJIM U30sArBaHe Ha
JOMUHHUpaIaTa yrnorpeda Ha eAWH €3WK B aJMUHUCTPALMATA U JIEJIOBUTE

' XapTa Ha ocHoBHHTe IpaBa Ha EBpomneiickus cbio3 2010/C 83/02, https://www.
cpdp.bg/?p=element&aid=437 xem 30.07.2015 r.
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konTakTd. Criopes AaHHu Ha EBpoGapoMeThp’ Haif-rosiMO paspoCTpaHeHHe
cpen rpaxaanuTe Ha EC umar ciemHuTe e3Ulu: aHTJIMUCKH, (PPEHCKU U HEM-
CKH.

B npeaxoanurte necetunieTHsl B JIMHTBUCTUKATA C€ Cpellla MOHITHETO
,»MaluuH €3UK" - €3UKBT, KOUTO C€ U3MOJI3Ba B KOMyHUKauuTe. CHHOHUMHA
e ynotpebaTa Ha TIOHITHETO ,,pOJICH €3UK"* KaTO €3UK, C KOUTO CME M3pacHaIH
U cMe mony4uid oOpa3oBaHue. [IBeTe MOHATHUS ca MPUWIOKUMH B OOIIIHOCTH, B
KOUTO C€ TOBOPU IMPEIUMHO U OCHOBHO €IIMH €3UK (T.Hap. MOHOJUHTBHU3BM).
Ha maiiuuHus/poaHusl €3UK JOTHYHO C€ MPOTHUBOIMOCTABS MOHATUETO ,,9YHK]T
€3UK"‘ — €3UK, KOMTO 3a HAaC € HeNmpUChIl. B CbBpeMEHHUS CBSAT, JOMUHUPAH
OT Tpolieca Ha Tio0anu3aius, ce pa3MUBAT TPAHUIIUTE MEXKIY OOIIHOCTHTE,
HapacTBa OpOST HA MHOTOE3MYHHUTE CEMEUCTBA U Ha MPOPECUOHATHUTE OOIII-
HOCTH C YYaCTHHUIM, TOBOPEIIM pa3IMYHU €3UlM. B Te3u cimydau TpyaHO
MO3K€ J1a TOBOPHUM Camo 3a €MH pOJIeH/MalluyiH e3UK. 3aTOBa MO-CHOIYWIHBO
€ M3I0JI3BAaHETO Ha moHsTusTa ,,ibpBu €3uk (El), ,.Bropu e3uk (E2) u T.H.
MHOroe3n4neTo € peasHocT KakTo B EBpoma, Taka M B CBETOBEH Marab.’
[Ipu chBpeMEHHHTE YCIOBHS MMa MHOTOOpDOWHU TpUMEpH, B KOUTO XOpara
M3MON3BAT PEIOBHO PA3IUYHU €3UIIM: TE3U Ha POAUTEIUTE, Ha HEITOCPEICTBE-
HOTO OOKpBKEHHE, B IIpolieca Ha 0Opa3oBaHue U paboTa U JpyTH.

YMeHueTo 3a peajinzanys Ha 3HaHUATA M0 YYK] €3UK 1moa (opmara Ha
pPElENTHBHU H TPOAYKTUBHU pPEUYEBU JCHHOCTH CTOM B OCHOBaTa Ha
KOMYHHKaIusaTa. ToBa ce MOAKpPENs B YyXI0€3UKOBOTO OOydeHHEe C pas-
JTUYHA HETOBH KOMIIOHEHTH: MOHSATHS, TEMHU, POJM M MecTa Ha OOIlyBaHe,
BepOaTHU 1 HeBepOasHu cpencTBa. Hsakon oT TAX ca o0 3a BCHUKH €3HIH,
Ipyru ca crnenuuyHu 3a BCEKU OTIENCH e3uK. [Ipu eBpomeickuTe e3unu
CHILIECTBYBa TOJSIMO CXOJICTBO B MaTepuajHaTa KyJTypa, OT KOETO Clie[[Ba
ONMM30CTTa B JCHOTAaTHTE W MOHATHATA. B apyru oGmactu ce HabmomaBaT
pa3nuuusi, CBbP3aHU C PEUEBHs €THKET M MPaBHJIaTa 3a U3pa3siBaHE HA yUTH-
BOCT, 32 YCTaHOBSIBAHE Ha KOHTAaKT, 32 M30srBaHEe Ha HECUTYPHOCT U JIPYTH.
Karo mpumep 1mie mocouywMm pa3ivuuMeTro TpPH H3IMOJI3BAHETO Ha YCIOBHO
HAKJIOHEHHE B HEMCKHM U OBJTapCKH: B MBbPBUSA €3UK TO M3pa3siBa YUTHUBOCT
WJIU TIPEANA3IMBOCT B M3Ka3a, JOKATO B OBJITApCKUs €3UK TO CIY>KH 3a MOKa3-
BaHE Ha HecurypHocT. KoMmyHHKaIMsATa Ha 4yXI €3UK U3HUCKBA ,,[IPEBKIIIOY-
BaHe” B PETHCTHPa HAa UYXAWS €3UK M JUCTAHIMpPaHE OT OCOOCHOCTUTE Ha
POIHUS/TIEPBUS €3UK.

> Eurobarometer 386 ,Diec Europiischen Biirger und ihre Sprachen” (,,EBpo-
MeHCKUTe TPaKIAaHW W TeXHHUTE e3unu’), oHu 2012 r., JOCTBIIEH B MHTEPHET Ha ampec
http://ec.europa.eu/public_opinion/archives/ebs/ebs 386 de.pdf xpm 30.07.2015 .

’ CroiiueBa, JI. MHoroesmunero B 06yueHHeTO MO chBpeMeHHH esumu. Codus,
Amnybmuc, 2012 ., c.6.
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3a 1enuTe Ha HACTOSILETO HM3CIEABAHE € HEeOOXOIUMO Jia pa3rpaHH-
YUM TOHATHUSATA ,,e3UKOBO MHOT000paszue, ,, ABye3nuune (,,OMIMHTBU3BM ) U
,MHOroesuune*. bnarogapeHre Ha CHIIECTBYBAIUTE €3UIM BCEKH YOBEK €
MOTEHIIMATHO ~ MHOTOe3W4eH.  E3uKkoBOTO  MHOTrooOpasme  (Hemcku
Vielsprachigkeit, aunenuticku Multilingualism) xapakrepusupa CUTyalusTa B
JaleHa CTpaHa, palOH, HACEJEHO MSCTO WJIM y4YWiInlie. MHOTOE3HYHUeTO
(nemcxu Mehrsprachigkeit, anenuticku Plurilingualism) npeacraBinsiBa e3uko-
BaTA CHTyaIs Ha JajeHns HHAuBAL.' JIaHHHTE COYAT, Ue IMO-TONSIMATa YacT
OT HAaCEJCHMETO Ha CBETa € OWJIMHIBAJIHO WJIM MHOTOE3WYHO M JKUBEE B
YCIIOBHSTA HA €3UKOBO MHOrooOpasue.” ToBa ce IbIDKH Ha 060COOsIBAHETO Ha
pa3IUYHU €THUYECKH WU €3UKOBU TPYMH B PA3TUYHUTE OOIIECTBA 110 CBETA U
Ha MHTPAIMITA, TIOPAIN KOSTO WHAWBUAM OT €Ha OOIIHOCT MpeduBaBaT B
JIpYyTH CTpaHW W OOIIyBaT aKTUBHO C MECTHHUTE pe3ujieHTH. ChIIecTByBaT
pa3IMYHK ONpEeeNIeHUs] OTHOCHO MHoroe3znunero: Kupenka u Kprorep cum-
TaT, Y€ TOBA € TIO3HABAHE HA HAl-MaJKO JBa €3UKa OCBEH MAWYUHUS , TOKATO
npr Kprcer’ MHOTOE3HYHETO € CBBP3aHO C HAyYaBaHETO Ha HAKOIKO C3MKa H
MIPEKPaYBaHETO HA TIpara Ha JPYTH €3MKOBH CEMEHCTBA.

B®B BpB3Ka ¢ TOBa BH3HUKBA BBHIIPOCHT JI0 KAKBA CTENECH WHIAMBHIBT
TpsAOBa Ja BIajee AaJeH €3WK — JaIH MPU M3y4aBaHETO Ha BCEKH CIIEBaII]
9yl €3UK € HEO0OXOJMMO IOCTHTaHe Ha CPAaBHUTEITHO BHUCOKO HUBO (CBO-
06oxHa e3ukoBa ynorpeba) MM IenTa TpsOBa aa Obae NMpuIoOMBaHETO Ha
JIOCTaThYHU 3HAHHS U YMEHHS, HACOYCHU KbM KOHKPETHH PEUYEBH JCHHOCTH.
B TOBa OoTHOIIEHHME MOXE J1a ce MpHeMe, Ye 3a Jia € HaJMIe MHOTOe3U4He,
WHIUBUIBT TPsOBa J1a TPUTEKABA OTPAaHUYCHU ITO3HAHMS 10 HAal-Malko J1Ba
JIPYTH €3UKa B ¢IHAKBU WIM PaslIMdHH 001acTH Ha oGumysaue.” [To To3u Ha-
YHH MHOTOE3MYHETO CHOTBETCTBA HA M3UCKBAHMITA HA €3MKOBATa IMOJIUTHKA
Ha EBporeiickus cbhlo3 W OTroBapsi Ha MOTPEOHOCTHUTE HAa IMPAaKTHKATa OT
X0pa, yMeell Aa KOMyHHKHpAT Ha Pa3IM4HU €3WIU B NMpodecnoHarHara u

* CroiiueBa, JI. MHoroesnumuero B o0yd4eHHETO 1O ChBpeMeHHH e3umu. Codus,
Amnybwuc, 2012 ., c.44.

> AMepHKAHCKO JIHHIBHCTHYHO apyxkecTBo (Linguistic Society of America).
http://www.linguisticsociety.org/resource/multilingualism, ksm 30.07.2015 r.

% Kierepka, A., Kriiger, R. Mehrsprachigkeit in der Grundschule — Vision oder
Realitét. In: Kierepka, A./Klein, E./Kriiger, R. (Hrsg.): Auf dem Weg zur Mehrsprachigkeit.
Tiibingen, Narr. 2007, S. 113.

" Christ, H. Die Kontzepte Ausgangs- und Zielsprache im Rahmen der Theorie des
Lehrens und Lernens fremder Sprachen. In: Abendbroth-Timmer/Bach, G. (Hrsg.):
Mehrsprachiges Europa. Tiibingen, Narr, 2001, S. 27-37.

¥ Croiiuea, JI. MHoroesuunero B 06yueHHeTo Mo chBpeMeHHH esumy. Codus,
Amnybwuc, 2012 1., c.45.
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nnyHaTa cepa, O6e3 mpu ToBa Ja ce 0YaKBa Uy>KJO0€3MKOBAaTa KOMIIETEHTHOCT
Jla € ChIIOCTaBUMa C Ta3W HA HOCUTEII Ha €3UKa.

MHoroe3nuneTo Ha IBPBO MACTO € UHAUBUAYAJIHA 0COOEHOCT — OCBEH
Ha POJHUS CH/ITBPBUS CH €3UK HUE MOXKEM Jla 00lLyBaMe U Ha APYTH €3ULH B
3aBUCHUMOCT OT KOHKPCTHUTC IMPCANIOYUTAHNA, HOTpCGHOCTI/I, AHTA)KUMCHTH U
IUIAHOBE KaToO M3I0J3BaME 3HAHMATA, KOUTO CM€ HNpUIOOMIN B Yy4yeOHH
HHCTUTYIIUHU W I10 coOcTBeHa HWHHUIIUATHUBA. ITo3nanugTa 110 pOIIHI/Iﬂ/H"prI/ISI
€3MK MOraT Ja IOCITy’KaT KaTO OCHOBA IIPM M3y4aBAHETO HA ClEABalll €3UK,
Taka Y€ Ja ce pasrbpHe oOmara e3MKOoBa KOMIIETEHTHOCT Ha 4YOBEKa.
HaTtpynaHusT €3UKOB ONUT MOAIIOMAara 3HaHHUETO 3a CTPYKTypaTa Ha €3ULHUTE
U CIIOCOOHOCTTA 32 pa3dupane. MHOT0e3MUneTo € mpeaMeT Ha 00pa3oBaTeHa
IIOJINTUKA U CE MOAKpeNs OT abpkaBuTe-wieHKH Ha EC, 3a ma ce cw3gane
noAxo4sdIa cpena 3a MEXKIAYKYJTypHa KOMYHHKAIMs IIpH 3ala3BaHe Ha
HAIlMOHAJIHATA UIACHTUYHOCT. PaBHOIIOCTaBEHOCTTa HA €3ULUTE HA CTPAHUTE-
4sieHKH B EBpormeiickusi cbio3 € Heo0X0AUMO YCIIOBHE 32 CAMOTO CHIIECTBY-
BaHE W 3alla3BaHE HA HAalMOHAJIHWTE e3uuu. [Ipy KoHUIenuusATa 3a MHOrOe3H-
quec HN3YyUYaBAHCTO HA BTOPH, TPCTU W CJIACABAIl 4YYXJ C3HUK OrpaHn4aBa
IIPOTUBOIIOCTABAHETO HA POJHOTO C 4yX10TO. Ha npakTuka chiiecTByBa eaHa
001112 €3MKOBa KOMIIETEHTHOCT, KOSITO C€ pa3BHBa IPU U3yYaBaHETO HA Uy KIU
€3ULH U NIPY 3alI03HABAHETO CBhC CPEaATa, B KOSATO T€ CE M3IOI3BAT.

B 3aBucuMOCT OT BB3MOKHUTE TICUXOIUHTBUCTHYHHN WITH COLIMOJIMH-
IBUCTUYHU IVIEJHU TOYKH WHIUBUIYAIHOTO ABYE3UYHE U MHOIOE3HUUE MOXKE
Ja ce TposBsSIBa B PA3IUYHU (OPMH. Bayul9 CUCTEMAaTU3UpPa HAN-CHIIECT-
BEHUTE (DOPMU Ha JABy€3UUYHE U MHOTOE3UYHUE B JIBE€ OCHOBHHU I'PYIIU:

e [IbpBa rpymna, B KoITO ca 00XBaHAaTH THUIIOBETE, MPU KOUTO IBYe-
3UYMETO M MHOTOE3MYMEeTO ca JAudepeHnupar Ha OCHOBaTa Ha IioOaiaHara
€3MKOBa KOMYHHMKATUBHOCT (KOHKPETHO IOCTHTHATO €3UKOBO HUBO): MUHU-
ManHu opmu Ha MHO20e3uyue, MaKCUMAaIHU opmu Ha O8ye3udue u MHo20-
esudue, 6aﬂchupaHu uiu cCumempudHu ¢OpM1/l HAa 06)/631411146 uiu MHocoesu-
yue, OOMUHAHMHU UTU ACUMEMPUYHU POPpMU HA 08Ye3uyue Ul MHO20e3udue,
CeMUNUHEBANHA (hopMa Ha O8ye3uyue Ui MHO20e3uyue, AdoOumueHu oopmu Ha
ogyesuuue Ui MHO2oe3udue.

e Bropa rpyna — o6xBamaiia TUIIOBETE, OTHACAIIN CE€ B 3aBUCUMOCT
OT COLIMOKYJITYPHHsI KOHTEKCT KaKTO 10 YIPABJIABAHOTO U3y4aBaHE Ha Uy XKIU
€3UlY, TaKa U 10 HEYIPAaBJIIBAaHOTO YCBOSIBAHE: YCJIOBUSA 3a yUYCHE, KOMYHHU-
KaTHBHM HAaMEpPEHHUS U LEJIHM, KOMYHMKaTMBHU NApTHBOPHU, IOCIEAOBATEN-
HOCTTA IIPpH U3yYaBaHE Ha €3ULIUTE U APYTH.

o Bausch, K. Zwei- und Mehrsprachigkeit. In: Bausch, K.-R./Christ, H./Krumm, H.-
J. (Hrsg.): Handbuch Fremdsprachenunterricht. 4. vollstindig neu bearbeitete Auflage.
Tiibingen/Basel, Francke, 2003, S. 443.
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2. E3uxoB0 MHOroo0pa3ue u OM3Hec KOMyHUKAIUU

Crnopen m3cnenane Ha SIL International B cBeta xpM 2009 1. uma
6909 e3umu.'’ B ChBPEMEHHOCTTAa MHOTO€3U4MeTO HanpuMep B CeBepHa AMe-
puKa ce ObJkM Ha QpeHckus e3uk B Kanama u Ha ucnaHCKus B MEKCHKO H
toxHuTe matu Ha CAILl, HO B HICTOpUYECKH TUTaH MOXE J1a C€ MPOCIEAT Hal
300 gpyru e3uiy, TOBOPEHH OT MECTHUTE IUIEMEHa MPEeAr KOJOHU3UPAHETO
Ha KOHTHMHEHTa. B Hamm nHU ce HaOMI0/1aBaT 3HAYUTENHU Pa3Inuus MEXKIY
XWISIIUTE CHUIECTBYBAIIU €3UIU - HAKOM OT TSIX MMAaT CBETOBHO 3HAYECHHUE,
JpYTH ca OTPaHUYEHHU TEPUTOPHAIIHO 10 ynoTpeda B JajieHa CTpaHa WU pe-
ruoH. KaTo ,,cBeTOBEH €3uK" (€3UK C MUpPOKa MEXKIyHApOIHA YIOTpeda) Mo-
e J1a OTpeIeNIUM €3UK, KOWUTO MMa 3Ha4€HHE KaTo CPEACTBO 3a KOMYyHUKALUs
W3BBbH MbpBOHAYaJIHATa CH TEPUTOPHS Ha pasmpocTpaHeHue. TakuBa e3uIu
Hal-4ecTo ce W3IMOJ3BaT OT XOpa C pPa3MYHHM HALMOHATHOCTU KAaTO IbpPBU
wiu Bropu uyxa e3uk (E2 wimm E3) u ciyxaT B MeXIyHapoaHaTa ThProBHUS,
JQUILUIOMAIUTa, 00pa30BaHUETO, MYJITHHAIIMOHAIHY KOMIIAHUM U B JINYHATA
chepa.

Qurypa 1 npencraBs MPOLEHTHUS AsUT HA €3UIUTE B OTAEIHUTE KOH-
turentn.!' B CeBepHa AMepHKa aHITIHICKHAT €3UK 3a€Ma IIbPBO MSICTO ChC
70%, cnenBan ot ucnancku (9%) u ¢ppencku (3%). B Jlatuncka Amepuka Bo-
Jeny ca UCanckusT (58%) U MopTyrajJcKusiT B HEroBaTa Opas3uiCcKa pa3Ho-
BugHOCT (33%). B EBporna ce HabmoaBa 3HaYUTENTHO PparMeHTHPaAHE C MPo-
HEHTH OT 8 110 4 (MTanMaHCKH, (PPEHCKH, MOJCKU, UCHAHCKH, YKPAUHCKH U
IpyTH).

Hanwuuero B EBpormelickusi cbi03 Ha TolisiM Opoil €3UIl C MalKo
HOCHUTEIH TMOCTaBsi OCTPO BBIpOCca 3a TAXHOTO Obiemie. 3abensizBa ce IMo-
rojsiMaTa CKJIIOHHOCT Ha TPakJIaHUTE Ha Te3W CTPaHM Ja U3ydyaBaT U U3IOJI3-
BaT HSKOH OT Mo-pa3npocTpaHeHuTe e3ui B EBpomna ¢ orien Ha mo-mo0pute
aHcoBe 3a npodecrnonanHa peanuzamusa. 44% OT 3amMUTaHUTE JIMIIA TTOCOY-
BaT, 4e pa3bupar noOpe HOBHHUTE HA UYXKJ €3UK IO TEJCBU3UATA WU PaJH-
ot1o. [lo-Manbk € OposAT Ha eBpOMEeHIUTe, KOUTO MOTaT Ja KOMYHHKHUpPAT Ha

' Anderson, S.R. How Many Languages Are There in the World? Linguistic
Society of America. http://www.linguisticsociety.org/content/how-many-languages-are-there-
world xpm 30.07.2015.

" Usrounnk Ha mupopmammsaTa http://en.bab.la/news/world-languages.html Kkbm
30.07.2015 r., uzxonHo u3oOpakenue http://en.bab.la/doc/file/world-language-map-english-
small.jpg
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12
gy e3uk (39%) “.Tabmuia 1 moka3Ba CHTyanusiTa Ha IBPBHUS U BTOPUS
yykJ e3uKk B EBporneickus cbio3.

Queypa 1. Pa3npocTpaHeHne HA e3MIMTE 10 KOHTHUHEHTH

Ezvunte no ceeTa

B MnacHesuACkn |
8 | AnoHckn

Loving t Languages

Tabnuya 1. Haii-pasnpoctpanenure e3unu B EC (B %)

Karo poznen e3ux | Karo uyxna e3uk Oo6mo
AHrImicku 13 % 38 % 51 %
Hemcku 16 % 14 % 30 %
DpeHcku 12 % 14 % 26 %
Wranuancku 13 % 3% 16 %
Vcnancku 9% 6 % 15 %
[Toncku 9% 1% 10 %
Pycku 1% 6 % 7%

H3Tounnk: EBpodapomersp 386, ronu 2012 1, c.6

"> Eurobarometer 386 ,.Die Europiischen Biirger und ihre Sprachen” (,Espo-
MEHCKUTE TPaXKAaHU U TexHute e3uny’’), o 2012 r., http://ec.europa.eu/public_opinion/
archives/ebs/ebs_386_de.pdf xsm 30.07.2015 ., c.7.
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JlaHHWTEe HACOYBAT BHUMAHUETO KBbM Pa3HUUATa MEXKIY pPELEHTUB-
HUTE U MPOAYKTUBHUTE PEUYEBH YMEHHUS: IIPU CIYIIAHETO HAl-uecTo ce Kacae
3a MacHBHAa €3MKOBa yMOTpeda, JOKATO KOMYHHKHPAHETO € CBBP3aHO C
nojlyyaBaHe Ha MHGOpMalus U ChCTaBsIHE Ha COOCTBEHU YCTHU U NMHCMEHU
TEKCTOBE U C U3MPAIIAHETO UM 10 CbOTBETHHUS aJpecar.

OO6uryBaHeTO MEXKIY XOpaTa UMa CIOKEeH Xapaktep. To BKIOYBa KO-
MyHHUKaTHBHA CTpaHa (OCHIIECTBSABA C€ pa3MsHa Ha MHQOpPMAIHs), HUHTEPAK-
THBHA CTpaHa (TMpeJroara B3auMoICHCTBIE) U MEpIENTHBHA CTpaHa (OYak-
BaHUAT pe3yJTaT € pa3dbupane Mex1y KoMyHUKaTopuTe). ChIIECTBEHO 3HaUe-
HUE 3a yCHellHaTa pealu3alys Ha KOMyHHKalusiTa MMa H3IO0JI3BAaHETO Ha
€IMH W CBIIM KOJ OT CTpaHa Ha aJpecaHTa u ajapecara. ToBa Moxe ga Obaat
€3UKbT, Ha KOHUTO C€ ChCTaBs M IMpeaaBa ChOOIICHUETO, crienupruyHa HayyHa
U npodecruoHarHa TepMUHOIOTHSA, (pa3eosoTu3Mu U apyru. Yecto Moxe na
ce HabmoaBar T.Hap. 6apuepu npej KOMyHHKaIusATa — (haKTOpu, KOUTO 3aT-
PYIHSIBAT MPABUIIHOTO pa30upaHe Ha KOMyHHKATUBHOTO TocinaHue. Ha mbpBo
MSCTO TOBa € Pa3IMYHOTO BJIAJEEHE Ha 4YyXJ €3UK OT CTpaHa Ha KOMYHHU-
karopute. [lanaure ot EBpoOapomeTsp mokasBaT, ue rojsiM Opoil oT eBpo-
MEeUCKUTE TPakJIaHW U3MOJI3BAT MACUBHO UYXI(M) €3UK/€3HIM U HEe MOTaT Ja
OO0IIyBaT MBJIHOIICHHO Ha Yyl €3UK. 69% OT Te3H, KOUTO TOBOPSAT IMOHE €IUH
4y>KJ €3UK, IO M3MO0JI3BaT caMo MOHSIKOra. YmoTrpedara Ha UyX]l €3UK € Haco-
4YeHa KbM rienane Ha ¢uimu uinu TeneBusus (37%), moi3BaHe Ha UHTEPHET
(36%) wnu xomyHukanus ¢ npustenu (35 %). 27% oT aHKeTUpaHUTE JIKIA
MIOCOYBAT, Y€ M3MOJI3BAT PEIOBHO YYXkJ €3UK Ha paboTHOTO MsicTo U 50% 1o
BpeMe Ha BAKAHIWA B Ty)KOHMHA.

[Ipu T.HAp. ceMaHTWYHU Oapuepu MPoOJIEMHUTE B KOMYHUKAIUATA
BB3HUKBAT 10 CJICTHUTE PUUUHHU:

o [Ipesymnius 3a pazbupane — yYaCTHUIIMTE B KOMYHUKHPAHETO ca

CKJIOHHM Jla TpHeMaT KaTo HEOCIOpHMa JaJeHOCT, 4Ye JBETe
CTpaHu M3MOJ3BAT €/IMH U ChII €3UKOB U TEPMUHOJOTHYEH KoAa. B
MPAKTUKAaTa TOBA YECTO HE € TaKa, ChIIECTBYBAT Pa3jHuus B HU-
BaTa Ha €3MKOBa, MpodeCUOHATHA U COLIMaIHa KOMIIETEHTHOCT Ha
KOMYHHUKATOPUTE.

e AconMaTHBHO pa3MMHABAHE — CHCTABUTENAT HAa JaJCHO KOMYHHU-
KAaTHBHO CHOOILIECHHE M3MIAXK/a MOCIAHUETO CH OKOJIO 3HAYEHUS U
acoIMalliy C IOJIOKUTENICH XapakTep B cdepaTa Ha cOOCTBEHHS
€3UK U KyJATypa. Bb3MOXHO € Te3u CTOMHOCTH Ja UMaT APYT CMHU-
ChJI B LiesieBara Kyiarypa. Ha HMBOTO Ha e3uKa Hal-4ecTO CTaBa

" Eurobarometer 386 , Die Europiischen Biirger und ihre Sprachen” (,,EBponeii-
CKHTE TpaxIaHu W TexHure e3mnu’), roHm 2012 r., http://ec.europa.eu/public_opinion/-
archives/ebs/ebs_386_de.pdf xsm 30.07.2015 ., c.8.
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IyMa Ja HemprueMaHe Ha JaJieHa ThbProBCKa MapKa Ha ONpE/esieH
HAI[MOHAJICH TMa3ap MOpaau OTPHUIATEIHU KOHOTAlUU WIH Taly
(3a0pana 3a U3MOI3BaHE HA KOHKPETHA AyMa).
e J[oCTOBEpPHOCT HA KOMYHHKATOPUTE — XOpaTa ca CKJIOHHU J]a OYaK-
BaT JIEJIOBUTE UM MAapPTHHOPH Jla TOBOPAT, Jla ce 00auYaT u 1a oo-
IIyBaT MO CHINUS HaYUH Karo TaX. [Ipu ycraHoOBsiBaHE Ha pa3iu-
4Hsl B €3UKOBaTa KyJITypa WM 00JIEKIIOTO € Bh3MOXKHO J1a ce MOpo-
IST ChbMHEHUSI B JIMYHUTE W NPOECHOHATHU KadyecTBa Ha aJipe-
caTa.

bu3Hec KOMyHUKAIIMHUTE C€ OCHIIECTBSIBAT B 3HAYMTEIIHA CTENEH MO
¢dbopmMara Ha MUCMEHM CHOOLIECHHUS M YCTHA pedy — MPEeACTaBIHE C MOHOJO-
TUYHA ped, MPErOBOPU, MUCKYCHH M JAPYyrd. MHOroe3M4uero B JEIOBOTO
oOllyBaHe HaMHpa HU3pa3 B M3MOJI3BAHETO HA IMBPBUS U Ha JBa WM MOBEYE
9y)KIW €3WIM B KOMYHHMKATHBHATa TpakTuka. [lMcMeHarta KOMyHUKaWs
MpeJroiara U3Moja3BaHe Ha CTaHJAPTU3MPAHU JOKYMEHTH (mucMma, odepTH,
(bakTypu, TOrOBOPH), KOUTO CE€ CHCTABAT MPH CIIa3BAHE HA PEUCBUS €TUKET Ha
CHOTBETHUS €3UK. BIMsSHNETO Ha MHOTOE3NYHETO MOXKE J1a Ce MPOCien B Ba
acTeKTa:

1. PasmupsiBaHe Ha Bb3MOKHOCTUTE 32 KOMYHUKHPAHE C TOJSIM Opoit
OW3HEC MApTHHOPU MPH M3MOJ3BAHE HA MOBEYE OT €UH €3UK — CHINECTBYBA
rojsiMa Bb3MOXKHOCT KOMYHHUKATOPUTE Jla M3MOJ3BAT OOl 4yXJ €3uK (Haii-
94eCTO aHTJIMICKH), HO €3MKOBaTa UM KOMIIETEHTHOCT J1a € Ha Pa3JIM4YHO HHBO.

2. Bp3HukBaHe Ha WHTEpEpPEHIIMH OT CTpaHa Ha MBpBUS e3uk El
(,,ponHUSA €3UK”) U Ha IbPBUSA Uyk[J e3UK E2 — npu Te3u e3unm KOMyHHKaTO-
pUTE UMaT Hal-roJiiMa €3MKOBa KOMIleTeHTHOCT. ChIllecTBYBa CKJIOHHOCT 3a
MpeHacsiHe Ha eJeMeHTH oT Tax KbM cienBaumte e3uuu (E3, E4 u 1.H.) ¢
MPEe3yMIIIUATA, Y€ HIOM MPaBMWiIo X BaXKU B IbPBUS UyXkJ €3UK, TO Hail-Bepo-
STHO Ba)KU U B IPYTHU €3UIIH.

JIOMUHUPAIIOTO TMOJIOKEHHE Ha aHTJIUNCKUS HaJl IPYTUTE €3ULU Ha-
MUpa H3pa3 B HABJIM3aHETO HAa TONISIM Opol aHTIMICKH JyMH B THX.
[IpoHnKBaHETO Ha Yy»JA0E3UKOBA JIEKCHKA HE € HOBO SIBJIEHHE, TO C€ CPella B
OBITapCKUs U B MHOTO ApyTH e3ulid. [locpencTBOM MmpueMaHeTo Ha AyMHU OT
Yy>KJ €3UK C€ pasllupsiBa PEYHUKOBUAT ChCTaB Ha AazeH e3uk. [Ipe3 muHa-
JTUTE CTOJICTUS TOHOPH ca OWIHM JIATUHCKUAT (€3UK Ha KyiTypara, obpaszo-
BAaHHMETO M MEIUIIMHATA) U PPEHCKUAT (€3UK Ha JUIUIOMANMsTa, J0OpuTe 00-
HOCKM WM KyXHATa). B HEMCKHs HaBIM3aHETO HAa AHTJIMHCKH AYMHU € TPHIIO-
OWIO MacoB XapakTep M C€ Hapuya ,,HOBOHEMCKW WU  ,,JICHTJIUII
(Neudeutsch, Denglisch)."* TToBedeTo oT HOBHTE IyMH HABIM3AT IPE3 HHTED-

4 Sprachbar: Echt deutsches Englisch! http://www.dw.de/echt-deutsches-

englisch/a-18237754, xbem 30.07.2015 1.
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HET ¥ OTYACTH ONHUCBAT HOBU MOHATHA (Hampumep skypen, chatten, downloa-
den), oTuacTu 3aMEHSAT BeUe CHIECTBYBAIIM HEMCKH AyMH (Statement BMeCTO
Aussage, Meeting BMecto Besprechung). [Ipu oburyBanero ¢ OusHec mapT-
HBOPH Ha HEMCKH €3WK € HAJOXHTEIHO TO3HAaBaHE W HAa AHTJIHICKH €3UK
nopajy MpeKoMepHaTa yrnoTpeda Ha JSHIJIMII B JIEIOBUTE Kpbrose.Haii-Bax-
HOTO IPEIUMCTBO Ha YYEHETO Ha 4yKJ €3HuK 3a 61% ot rpaxxnanure Ha EC e
BB3MOXKHOCTTA 3a paboTa B uyxOuHA. HabmiofeHHs OT CKIIOYBAHETO HA
MEXyHapOJAHU THPTOBCKH CIEIIKH MOKa3BaT BaXKHOCTTAa HA €3MKOBaTa KOM-
METEHTHOCT 3a YCHEIHOTO MPOTHYaHe Ha OM3HEC oneparnre.

3. JImpakTHka HA MHOT0€3MYHMETO

JlunakTukaTa € HayKa 3a TeopHsTa U MpaKTHKaTa Ha MPEeroJaBaHeTo,
KOSITO TOCPEJICTBOM IOCIEIOBATEeNIeH OO0pa3oBaTeleH CTUJ MPUBIUYA
BHHUMaHHUETO Ha OOy4yaBaHWUTE JIMIIA M BB30YXKIa MHTEpPECa UM KbM YUCOHHS
Marepuai. B Hes ce BKIIOYBAT TEOPETUYHU MOJEIM U KOHUEMIUU OTHOCHO
n00poTo o0pa3oBaHHE M MPAKTUUYECKH METOIU, U3IOJI3BAaHU B Pa3IUYHHUTE
eTanu Ha 0Opa3oBaHMETO. MHOTOE3MUYMETO € OCHOBEH MPUHIUIT Ha EBpomneiic-
KHsI ChbIO3, BCEKH TI'pa)KJIaHWH MOXeE Ja ce oOpbla KbM MHCTUTYLIMHUTE U J1a
MOJIyYd OTTOBOpP Ha CBOSI POJIEH €3UK WJIM Ha €3UK, KOWTO M3I0JI3Ba KOMIIe-
TeHTHO. Pa3znuumsita B 6post Ha HOcUTenuTe Ha otnenHuTe e3uid B EC Bomsar
JI0 U3BECTHM OTHOCUTEIHHM MPEIUMCTBA MPU M3IOJI3BAHETO HA HAKOM OT MO-
pasnpoCTpaHEHUTE €3ULM (AHTIMICKHU, (DPEHCKU, HEMCKH, IOJICKH, HCIaH-
cku). ToBa Hamara W3y4yaBaHETO HA YUYW €3WIIM KATO MOTCHIIMAHA Bb3-
MO>KHOCT 3a M0-100pa HHGOPMUPAHOCT U CUTYPHO KOMYHUKHUpaAHE C JEJIOBU
MAapTHHOPH U UHCTUTYIUH.

UyKI0e3UMKOBOTO OOYYCHHE C€ OCHOBaBa Ha HIKOW OOIIOJHUIAKTH-
YeCKU NpUHUUIH. [[pUHIUIBT € pHbKOBOHA H/Iesl, OCHOBHO MPABUJIO Ha MOBE-
JICHHE ¢ 0OIIOBAIIM/ICH XapaKTep. © BOICIIH ca CICAHHTE IPUHIIAIIN:

e [lpuHuun Ha pa3BUTHETO — O0OpPAa30BaHMETO MMa 3a el Ja Mpeaus3-
BHKA U J]a AOIMbJIBAa YOBEIIKOTO Pa3BUTHUE B OIPEIEIICH Bh3PACTOB Iie-
PHOJ U TIpe3 LEeNHsl )KUBOT;

e [lpunmun Ha OOSCHEHHMETO — LIeJM pa3KpHUBaHE Ha CBHIIHOCTTa Ha
ONpeJIeTICHU SIBJICHUS MMOCPEJICTBOM HAYYHU U3CIIEIBAHNS;

"> Eurobarometer 386 ,Die Europiischen Biirger und ihre Sprachen” (,,Espo-
meiicKkuTe TpakHaHW u TexHure e3unn’), IoHum 2012 1., http://ec.europa.eu/public
opinion/archives/ebs/ebs 386 de.pdf kem 30.07.2015 ., c. 8.

1 B. no-ogpodno Credanona, II. Uyxknoe3nkoBoTo o0OydYeHHE Y4YCHE,
npernonasane, oueHsBane. Codus, Cuena, 2007 r., c. 27-31.
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e [lpuHIMO Ha HArJIEAHOCT — W3UCKBA LEICHACOYCHO W3MOJI3BAHE B
00y4YeHHETO Ha CIyXOBa, 3pUTeNHAa U KOMOMHHMpaHA CIIyXOBO-3pH-
TEJTHA HATJIEeHOCT;

e [IpuHIMTO Ha CH3HATEIHOCT — CH3HATEIHOCTTAa CE OTHACSH KbM pas-
OMpaHeTo Ha CMHCHJIA HA MPETIOIaBAHOTO YIEOHO ChIAbPKaHUE U KbM
yueOHaTa pabora;

e [lpuHiun Ha akTUBHOCT — OOy4aBaHUTE JHUIA y4acTBAT JEHHO B
00y4eHHETO OCPEACTBOM pa3iandHu GpopmMH Ha paboTa U U3BBPIIBAT
pa3HO00pa3HU AEHHOCTH,

e [IpuHIMN Ha CHCTEMHOCT — YCBOSIBAHETO Ha 3HAHMs, YMEHHS M Ha-
BUIM TpsiOBa J1a cTaBa B ONpeE/EIIeHa JIOTHYECKa BPb3Ka, BCIKO HOBO
3HaHME TpsiOBa Ja 3aeMe MSCTOTO CH B CHCTeMaTa OT 3HAaHUS, KOMTO
00yyaBaHHUTE BeU€ UMaT.

JunaktukaTta Ha MHoroe3nuneto (remcku Mehrsprachigkeitsdidaktik)
ce pa3paboTBa 0cOOEHO aKTHBHO B I epMaHMs MpeABH] MHOTOE3WYHATA cpeaa
B cTpaHara. To3u KIOH Ha JMJAKTHKaTa ce 3aHMMaBa C BH3MOXXHOCTHUTE 3a
MEXye3uKoBO y4eHe. Camure oOy4yaBaHM MPOSBSABAT MPEANOYUTAHUS KBM
€/IMH WIN JIPYT €3UK U HEe3aMHTEPECOBAHOCT KbM Jpyru. 3aToBa TpsiOBa /1a ce
TBPCAT HAUYMHU 33 M3TPAXKJAaHE HA MHOTOC3MYHO OpPUEHTHPAaHa E3MKOBa
KOMITETEHTHOCT, J1a C€ Pa3BUAT YMEHUS 3a Ch3HATEIHO M3IIOJI3BaHE HA 3HAHHU-
ATa U TEXHOJIOTMYHHUTE YMEHHs Ha 0OydaBaHHUTE NMPHU W3yYaBaHETO HA €3UIIH,
71a ce BB3MUTA TOJIEPAHTHOCT KbM KYJITYPHUTE U KyJITypHaTa MICHTUYHOCT Ha
ApYTHTE.

JlugakTukaTa ¥ METOAMKATa HAa MHOTOE3UYMETO Ca MOBIUSHU OT pas-
TUYHU (PaKTOpW KaTO HANpHMEp: JMYHOCTHATa MOTHUBAIMS, HArlacuTe B
00IEeCTBOTO, PEHTUHTUTE Ha 00pa30BAaTEIIHUTE MHCTHTYLUH W Ipyru. Tesu
BEJIMYMHHM Ca BKJIIOUYEHHU B MOJIeJa 32 KOMYHUKAaTUBHUS Toaxon Ha Hoitaep n
Xyuena, npeacraBen mo-noapobuo npu Croituesa.'’

Ha oOmecTtBeHO paBHHINE BBPXY pPa3BUTHETO HA [UAAKTHKATA M
METOJMKaTa Ha MHOTOE3MYHETO BIIMSAT CICIHUTE ACIIEKTH:

® poJIATa Ha €3MKa B MEXKYHAPOJHUTE OTHOIICHUS;

® DPa3MPOCTPAHEHHETO Ha KOHKPETHHS €3MK B CBETA;

® poJiTa Ha €3WKa B MEXKIYHAPOJIHUTE KOMYHHKAIINH;

® MUTpanusATa, KOSTO Pa3MECTBA €3UIUTE U KYJITypUTE, ! APYTH.

B nMYHOCTEH acmeKT MHOTOE3MYHeTO HaMHpa H3pa3 B €3MKOBaTa
Oouorpadus Ha BCeKM WHAWBUI. POIHHAT ('BPBUAT) €3UK C€ OMpEnens OT
ceMeiiHaTa cpeia, IBPBHAT YYyXKI €3WK CEe Hajara OT IMPEIOYUTAHUITA B
OO0IIIECTBOTO, a BTOPUSAT U CIIECBAIIUTE UY>KIU €3UIH CE IBJDKAT Ha JTMYHOCT-

" Croiiuea, JI. MHoroesuuuero B 00y4eHHETO 1O ChBpeMeHHH e3uiu. Codus,
Amnybmuc, 2012 r., c.66-70.
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HaTa MOTPEOHOCT 32 KOMYHUKHPAHE C HOCUTENH Ha Te3U e3ulld. VlHTepeceH u
YHUKQJIEH ()€HOMEH MPH WHCTUTYIIMOHAIIHOTO YUY€HE € CHcTemaTa 3a o0yde-
HUE M0 CHeIMaIM3UpaH 4yXJ €3uK, pazpaboreHa B CToMaHCKa akaJeMUs
LA Ilenos™.'®

Queypa 2. O0y4yenne no buzHec KOMyHHUKaIMK HA YYXK] €3UK OHJIAWH

= ycom. eacademy. bg || Q Topoene

=B

Business

-] FTNaBHO MeHH HoenHn n BamHu cbobuenns

2 HOBMHM W BAMHKW ABoHMpaHs
ChoBLEHHA (Bce owe He ca NyBnMKyBaHK HOBMHM)

0 TexHr4ecka Nooapb¥Ka
MonTe kypcoee

-/ Kypcoee oy .
" BU3HEeC KOMYHHMKaLUWK Ha AHTMTMACKH e3MK

OOyudeHueTo e ¢ MOAyJIHa apXUTEKTypa U BKJIIOYBA KypcoBe IO Ou3-
HEC KOMYHHKAIIUW Ha aHTJIMHCKU, HEMCKH, PYCKH M ()PEHCKHU €3UK Ha HHBATa
B1 u A2. lleneBute rpynu ca CTyJ€HTH IO UKOHOMHKA U UKOHOMHCTU OT
cdepaTa Ha MeXTyHapoaHATa THProBus. OCOOCHOTO Ha TE€3H KyPCOBE €, Y€ T
ce MPOBEXJAT M3IUIO OHJIAWH M ChbYeTaBaT KAKTO MHTEPAKTUBHU yIpa)KHe-
HUS U pecypcu 3a o0ydeHue Mo YyKJ €3UK, Taka U KaHaJld 32 KOMyHUKUpPaHe
MEXJy MpernojaBaTeNuTe U Kypcuctute (popyMu, JTUUHU CHOOIIEHUS, YaT-
cTas).

AHau3bT Ha NPOTUYAHETO HAa OTJAEIHHUTE KYpCOBE COYM, Y€ 3HAUU-
TEJHAa YacT OT CTYJCHTUTE MO WKOHOMHKA pasmojiaraT ¢ HeoOxoaumara
yX/10€3MKOBAa KOMIIETEHTHOCT U CHILO TaKa MPOSIBSIBAT UHTEPEC KbM MOYJIN
Ha no-Bucoko HHMBO (Cl, C2). OT aHKeTHM NpPOy4YBAaHUS CpPEl KYpPCUCTHUTE
CTaBa U3BECTHO, Y€ BIUSHUE BbPXY M300pa HA €3UK U Ha KypCOB MOJYJI OKa3-
BaT KaKTO JIOCeTa M3yYaBaHUTE €3UIU (e3uKoBaTa Onorpadwusi Ha WHIUBHIA),
Taka M TNPaKTHYECKUTE MOTPEOHOCTH HAa PAOOTHOTO MSACTO U KapUEPHOTO
pa3BUTHE.

'® http://bcom.eacademy.bg/ kem 30.07.2015 .
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3akJaroueHue

OcHoBeH npuHIMI Ha EBponeiickus cbi03 € MHOTOE3UYUETO. XapMo-
HUYHOTO CBBMECTHO CBIIECTBYBaHE Ha 24 O(QUIMAIHHU €3UI[ CUMBOJIM3UPA
pPaBHOMOCTaBEHOCTTa Ha cTpanuTe B OO6mHOCTTa. E3uKOBOTO MHOTOOOpa3ue
3acsira couuaJHaTa cpena, NpodecroHalHaTa pealu3alus M KyJITypHUS
KUBOT Ha TpakJaHUTE. B ycnoBuATa HA MHOIO€3UUYNE CE€ OCBILECTBABAT JINY-
HU U NpodecHoHaTHM KOHTAaKTH. E3uMKBT M KynaTypara 3aeMar LIEHTPaIHO
MSCTO B KUBOTA Ha XOpaTa, 3aTOBa B ChBPEMEHHUTE YCJIOBUS Ha Tiio0anu3a-
Usl € HEeoOXOIUMO Jla ce OTYMTA BIIMSHUETO MM BBbPXY HMKOHOMHYECKaTa
chepa.

3a a e HayuIe MHOrOe3n4Me, MHAUBUIBT TPsAOBa Ja NPUTEKaBa 103-
HaHMS 10 Hal-MaJIKo J1BA IPYTU €3UKa B €JHAKBU WM pa3jIMYHHU 00JIAaCTH Ha
obmyBaHe. Taka pa3OMpaHO, MHOTOE3UUUETO CHOTBETCTBA HAa M3MCKBAHUATA
Ha €3MKOBaTa MONUTHKa Ha EBpomneickust cbio3 M OTroBaps Ha MoTpeOHOC-
TUTE Ha IPAKTHKaTa OT XOpa, yMEEIIH 1a KOMyHUKUPAT HA Pa3IM4HU €3HLH B
npodecroHanHaTa u Tu4HaTa chepa.
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HAPOQHOCTOITAHCKU APXUB

I'OAUHA LXVIII, KHUTA 3 - 2015

CBb/IbPKAHUE

M. [IxycybanmneBa
JIMCTaHIIMOHHOTO O0y4YEHHE 32 Pa3BUTHUETO HA YOBEIIKUTE
pecypcu u 3HaHUA /3

Pymen BbrpOanos
[TpunoxeHne Ha UHTEPHET 32 YKPEIBAHE U Pa3BUTHUE
Ha neMmokparnusra /17

Aparomup Uiaues, lanuena Unuesa, Hopaan Heiikos
IToTeHunan 3a NpUBIMYAaHE HA KUTANCKU TYPUCTH
Ha OBJITAPCKUS TYPUCTHUYECKH mazap /39

Buxkrop Monesn
MHoroe3nune, e3MKOBO MHOT000Opasue B EBponeickust Chio3
WA OUIAKTHKA Ha MHOroesnunero /61

Kameaus boxunosa
AYTCOPCHHI'BT Ha TICYaTHU YCIyTH B Bbirapust — yact
OT TJI00aTHUS AyTCOPCHHT Tazap /75



PEJIAKIIHOHEH CbBET:

IMpod. 1-p Auapeii 3axapueB — IJIaBEH PEIaKTOP
[Ipod. n-p ['eopru MBaHoB — 3aM.-TIaBeH peIakToOp
[Ipod. m-p JIro6en Kupen

Hou. a-p Uckpa ITanTeneera

Hou. n-p CrosH [Iponanos

Hou. n-p [Inamen IletkoB

Hou. a-p Pymen Jlazapos

Hou. a-p Benuucnas Bacuines

MEXIYHAPOJEH CBHBET:

[po¢. n-p ux.H. Muxana A. EckungapoB — Pextop Ha @uHancoBus yHusepcuter npu Ilpa-
BUTEJICTBOTO Ha Pyckara ¢enepaius — denepaiHa abp)kaBHa 00pa30BaTeIHA HMHCTUTYLHS 32
npodecronamao obpazosanue, Jokrop Xonopuc Kaysa va CA ,,/1. A. IleHoB” — CBuImioB

Mpog. Jectobp Joiin-Pusbn — upexrop Ha LleHThpa o MexayHapoaeH OusHec KbM Mex-
IyHapoaHOTO Om3Hec yummme Amkpodt, KemOpumx, Bexukooputanus

Ipo¢. Ken O’Huiin — PprxoBoauTen Ha KaTenpa 1o NpeArnprueMadyecTBO U Pa3BUTHE HA Mall-
Kusi Ou3Hec KbM JlenmapTaMeHTa 0 MapKeTHHT, IPeIpUeMayecTBO U CTpaTeruy Ha Y HUBEp-
cutet buctep, Cesepna Upnannus

Mpo¢. Puuapa Topn — busnec mkona Ha YHuBepcurera Jluiinc, npodecop 1o pa3BuTHe Ha
YIpaBJIeHUETO, 3aM.-aupekTop Ha Kuypt uncruryr, Jluiinc, BeankoOpuranus

IIpod. a-p mnk.H. Anapmii KpucoBatuii — TepHONOICKM HalMOHAIEH HKOHOMHYECKU
yHuBepcureT, [lokrop Xonopuc Kaysza va CA ,, /1. A. Ilenos” — Cumos

Ipod. n-p uk.H. I'purope besocTeunux — Pektop Ha MonoBckara akageMusi 3a UKOHO-
mMudeckH u3censanns, Jloxrop Xonopuc Kaysa na CA ,JI. A. Ilenos” — Ceuios

Mpo¢. a-p ux.H. Uon Kykyii — Ilpesunent nva Cenara Ha YHuBepcutera Bamaxms — rp.
Toprosumie, Pymbhus, loktop Xonopuc Kaysa na CA /1. A. Ilenos” — Ceumios

pod. a-p ux.n. Muxaua HUB. 3BepsikoB — Pextop Ha Oneckust AbpkaBEH UKOHOMUYECKU
yHuBepcureT, [lokrop XoHopuc Kaysa na CA ,,JI. A. [lenos” — CBuios

IIpod. n1-p uk.H. Panko PankoB — cTUIIOB peqakTop
Cr. npen. Bennucnas JIukoB — IpeBOJT HA aHTTTUHACKU €3UK
[Ipen. Poy3mapu [lanybpT — CTUIOB peAaKTOp HA aHTIIUHCKU €3UK

Apec Ha pelakuusaTAa:

5250 Cuos, yiu. ,,Em. Uakbpos™ 2

[Ipod. 1-p Anapeit 3axapueB — TIaBeH PeIaKToOp

@ (++359) 889 882 298

JesHa BecenuHoBa — TEXHUYECKH CEKpeTap

@ (++359) 631 66 309, e-mail: nsarhiv@uni-svishtov.bg
bnarosecra bopucoBa — KOMIIOTHpPEH AN3aiiH

@ (++359) 882 552 516, e-mail: bogy@uni-svishtov.bg

Omneuameanemo na cnucanuemo 3a 2015 2. ce ocvuecmensa c 6e3ev3me3onama unan-
cosa nomowy na @ono ,,Hayunu uzcneosanusn — /lozosop /AHII 04/60 no xoukypc ,,bwa-
2apcka Hayuna nepuoouka — 2014 2.’

© AxaneMH4HO U31aTencTBo ,,l{eHoB” — CBHIOB
© Cromancka akagemus ,,Jlumutsp A. IleHoB” — CBHUIOB



CTOMAHCKA AKAAEMUA . A.

A. LEHOB"
CBULLOB

)CTONCAHCKM

Ceuwos, roguHa LXVIIIl, kHura 3 - 2015

JVCTaHLUWOHHOTO 00yYeHune 3a Pa3BUTHETO
Ha YOBELWKWTE pecypch 1 3HaHnAa

Mpuno)<eHne Ha MHTEPHeT 3a YKpenBaHe
W pa3BuUTHE Ha AemoKpauuAara

MoTeHuwnan 3a npUBNANYaHe HA KUTAUCKKH TYPUCTH
Ha ObArapcKua TYPUCTMYECKN Nasap

Muoroesunyue, e3MKOBO MHOrooopasue
B EBponefcKuna cbio3 U ANAAKTUKA
Ha MHOToe3nyueTo

AyTCOPCHHILT HA NEYaTHX ycnyru B buarapua -
YacT OT rN06anHNA ayTCOPCHUHT Nasap




W3nckBaHuA npu geno3upaHe Ha
3a cn. ,,HapoaHocTonaHCcku api

1. Obem: crarum ot 12 10 25 crpanuny;

2. Jleno3upane HAa MATEPHAIMTE: Ha XapPTHEH HOCHTEII U B €JICKTPOHEH BH /L
Kato npuiokeH ¢aiin na E-mail: NSArhiv@uni-svishtov.bg

3. TexHHYeCKH H3HCKBAHHSA:
- n3npiaHenue Word 2003 (Munumym);

- pascTosiHue Mexy peaosere 1,5 lines (Atleast 22 pt);

- wpudt -~ Times New Roman14 pt;

-nonera—Top - 2.54 cm; Bottom - 2.54 ¢m; Left-3.17 cm; Right - 3.17 eM;
- HOMEpaLus Ha CTPAaHHULIATa — J10J1y BISICHO;

- TEKCT noj inHus —pasmep 10 pt;

-rpaduxu u purypu — Word 2003 uim Power Point.

4. Odopmienune:

- HAMMEHOBAHME HA CTATHATA, UME HA aBTOpA, aKaJCMUYHA JUIBKHOCT,
HayyHa creneH — wpudT Times New Roman, 14 pt, ¢ ronemu 6yksu Bold —
LICHTPHPAHO;

- HAUMCHOBAHHUE M ajipec Ha MecTtopaborara; TenedOHU 3a KOHTAKTH U
E-mail;

- pe3toMe Ha ObJIrapck e3uK B 006eM 710 15 pesa; KimoyoBu AyMu — ot 3 10 5;

- JEL knacudukauus Ha nyOnuKauMuTe ¢ MKOHOMHYECKH XapaKTep
(http://ideas.repec.org/j/index.html);

- OCHOBCH TEKCT (M3/10KCHHUE),

- Tabimmuure, rpadukuTe U purypure ce Brpaxaar copTyepHo B TEKCTa
(1a no3BoNsABAT €3MKOBA KOPEKLMs M npeBoj Ha aHruicku). Hudpure n
TEKCTHT BbTpE B TAX ce u3nucar ¢ wpudt Times New Roman 12 pt;

- popmynute ce cb3aasar ¢ Equation Editor;

S. lpasuaara 3a uurTupane nox Juuus: [Ipu umrupane jga ce cnassar
n3uckpanusta Ha BJIC 17377-96 bubimorpadgexko uurupane, noMecTeHu
Tyk: http://www.uni-svishtov.bg/dialog/Bibl.%20Citirane.pdf.

Bceku aBTOp HOCH OTIOBOPHOCT 3a OTCTOSBAHUTE WJICH, ChAbPIKAHUETO U
TEXHHYECKOTO O()OPMIICHHE Ha CBOS TEKCT.

6. PokonucuTe HAa HeXaOMIMTHPAHH NIPENOJAABATEH CC IIPHJIPYKABAT OT
Npenuc Ha NPOTOKOJI OT Karejpara, oOCBHAMIA M IPE/UIOKUIIA HayyHaTa
paspaborka 3a nyOimKyBaHe.
ABTOpHTE HA NYOIHMKYBAHHTE MATEPHAJIH HA CTPAHHIUTE
Ha cnucanue ,Hapoanocronancku apxus” HOCAT OTTOBOPHOCT

3a TAAXHATA AaBTEHTHYHOCT.

Ot PerakumHoHHHs CbBET

www.uni-svishtov.bg/NSArhiv
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